
Zmluva o prevode &asti projektovej dokumentacie
a

o prechode prav a povinnosti stavebnika
a o potvrdeni pravneho nastupnictva G¢astnika stavebného konania

uzatvorené podla § 269 ods. 2 Obchodného zakonnika

KLM logistic ZV, a.s.
sido Karloveska 34, 841 04 Bratislava — mestska ¢ast Karlova Ves
v zastipeni " I ng .  Gabriel Balog, Ing. Vladimir Bugek
ICO 52 014 584
DIC 2120904522
IC DPH SK2120904522
bank. spoj. SK38 1100 0000 0029 4706 4102

(dalej aj ,KLM" alebo ,prevodca®)

a

Obec Chorvatsky Grob * -
Sidlo Namestie Josipa Andri¢a 17, 900 25 Chorvatsky Grob
v zastapeni JUDr. Mgr. Vladimira Vydrova, starostka
Ico 00304760
bank. spoj. SK15 0900 0000 0050 3163 4949

(dalej aj ,obec" alebo ,nadobdddatel”)

Obec a KLM,
dalej tiez oznadovani ako ,zmluvné strany®,

uzatvaraju tuto
Zmiluvu o prevode projektovej dokumentacie
a o prechode prav a povinnosti stavebnika

a o potvrdeni pravneho nastupnictva GCastnika stavebného konania
(dalej aj ,zmluva®)

a
Dohodu o spolupraci (dalej aj ,dohoda“):

Preambula.

Tato Zmluva o prevode projektovej dokumentacie a o prechode prav a povinnosti
stavebnika a o potvrdeni pravngho nastupnictva Uéastnika stavebného konania a Dohoda



o spolupraci sa uzatvira za Gdelom dohodnutia prév a povinnosti Obce a KLM v rami
zabezpedenia vystavby &asti stavby cyklotrasy.

ba

Clanok I.
Predmet zmluvy

Prevodca je viastnikom projektovej dokumentéacie vypracovanej IPE — CONSULT, s.r.o..
Prevodca zabezpeduje pripravu a realizaciu stavby ,Z6na Centrum, Chorvatsky Grob,
Polyfunkéna zéna Pramen“, vramci ktorej je navrhovany stavebny objekt SO 17
Cyklocesta a chodnik pre peSich (dalej aj ako ,SO 17°).
Predmetom tejto zmluvy je prevod viastnickych prav k ¢asti projektovej dokumentacii ktorej
obsahom je SO 17, prechod prav a povinnosti stavebnika z prevodcu na nadobtidaterla.
Prevodca ako stavebnik prevadza na nadobuidatela viastnicke pravo k &asti projektovej
dokumentacii uvedenej vbode 3. tohto ¢&lanku a vSetky prava prevodcu Kk tejto
dokumentacii. Zmluvné strany deklaruja podpisom tejto zmluvy a dohody svoju. vélu
previest vlastnicke pravo k projektovej dokumentacii uvedenej v bode 3. tohto &lanku
z prevodcu na nadobudatela.
Prevodca prevadza na nadobudatela vSetky prava, zavézky a povinnosti vyplyvajice pre
neho k stavbe realizovanej podla ¢asti projektovej dokumentacie vo vztahu k SO 17  zo
v§etkych rozhodnuti, listin a inych dokumentov s nim suvisiacich, vratane prava uskutoénit
stavbu. Nadobudatel sthlasi s postGpenim prav k stavbe, tieto prijima a prevadzané prava,
zavéazky a povinnosti k stavbe zo vSetkych rozhodnuti, listin a dokumentov s nim
stvisiacich od prevodcu prebera. Zmiuvné strany deklaruji podpisom tejto zmluvy a
dohody svoju véfu previest pravo uskuto&nit stavbu vyplyvajlcu zo stavebného povolenia
z prevodcu na nadobuidatela.
Uzatvorenim tejto zmluvy a dohody dochadza k prechodu prav a povinnosti stavebnika.
Uzavretim tejto dohody vstupuje nadobtdatel do prav a povinnosti prevodcu vo vztahu k
stavbe vyplyvajlicej zo vSetkych rozhodnuti, listin a dokumentov s nim stvisiacich.
Zmluvné strany podpisom tejto zmluvy a dohody potvrdzujl pravne nastupnictva Obce ako
ucastnika stavebného konania vo veci rozhodnutia o povoleni stavby.
Nadobudatel berie na vedomie, Ze nadobudnutim Géinnosti tejto zmluvy prechadzaju na
neho, ako pravneho nastupcu Uéastnika stavebného konania v zmysle § 70 zékona ¢.
50/1976 Zb. o Uzemnom planovani a stavebnom poriadku (stavebny zakon) v zneni
neskorsich predpisov, vietky prava a povinnosti vyplyvaijtice zo stavebného povolenia.
Cast’ projektovej dokumentacie v rozsahu SO 17 prevodca prevadza na nadobudatela
s tym, aby nadobudatel ako novy stavebnik zabezpegil realizaciu stavby podfa podmienok
uvedenych v stavebnom povoleni do vlastnictva nadobtidatefa.

10. Prevodca prehlasuje, Ze mu nie je znama Ziadna prekazka pre prevod jeho prav, zavazkov
a povinnosti uvedenych v tomto ¢lanku na nadobudatela.

Clanok Il.
Cena predmetu zmluvy



No
. Zmluvné strany sa dohodli na odplate za prevod vlastnickych prav k projektovej

dokumentacii uvedenej v bode 3. Clanku Il. tejto zmluvy a dohody a prechod vSetkych
prav, zavizkov a povinnosti k stavbe vyplyvajlcich zo vietkych rozhodnuti, listin a inych
dokumentov s nim stvisiacich, vratane prava uskutoénit' stavbu vyplyvaijlicu zo stavebného
povolenia, vo vyske 1,- € (jedno euro).
Nadobutdatel uhradi dohodnutt odplatu vo vyske 1,- € (slovom jedno euro) na bankovy
Gdet prevodcu uvedeny vzahlavi tejto zmluvy a dohody do 30-ich dni odo dia
nadobudnutia tcinnosti tejto zmluvy a dohody.

Clanok lll.
Oznamenie postipenia

. Nadobtdatel sa zavdzuje pisomne oznamit vSetkym osobam, ktoré uréuje pravny poriadok
Slovenskej republiky alebo ktoré su predmetom tejto zmluvy a dohody dotknuté,
postlipenie prav a povirinosti a prevod vlastnickeho prava podra tejto zmluvy a dohody
a zmenu stavebnika bez zbytoéného odkladu po uzatvoreni tejto zmluvy a dohody spolu
s dokladmi preukazujlcimi pravne nastupnictvo.
Nadobudatel sa zavdzuje oznamenia podra bodu 1. tohto élanku spolu s dokladom o ich
dorugeni adresatovi odstlpit prevodcovi ihned po ich doruéeni adresatovi~

“~

Clanok IV.
Zaverecné ustanovenia

. Tato zmluva a dohoda predstavuje dohovor a dohodu zmiuvnych stran o predmete tejto
zmluvy a dohody a deklaruje predchadzajlce dojednania a dohovory zmluvnych stran.
Zmluvné strany vyslovne vyhlasuju, ze Ukon je uskutoéneny v predpisanej forme, ze
prejavy vole su hodnoverné, dostatoéne urcité, jasné a zrozumitefné a Ze ich zmiuvna
vofnost nie je ni¢im obmedzena. Zmluvné strany vyslovne vyhlasujd, Ze uzatvaraju tito
zmluvu a dohodu slobodne, vazne, uréite a zrozumitefne, nie v tiesni a nie za napadne
nevyhodnych podmienok, dohodu si precitali, tejto porozumeli a na znak suhlasu ju
podpisuiju. ’
Tato zmluva a dohoda nadoblda platnost dfiom jej podpisania zmluvnymi stranami
a ucinnost diiom nasledujticim po jej zverejneni v zmysle § 47a Obcianskeho zakonnika.
Zmeny a doplnenia tejto zmluvy a dohody a jej dodatky je mozné konat iba po vzajomnej
dohode zmluvnych stran formou pisomného oéisiovaného dodatku.
Vztahy touto zmluvou a dohodou neupravené sa riadia prisluSnymi ustanoveniami
Obchodného zakonnika a vSeobecne platnymi pravnymi predpismi upravujucimi
predmetnu problematiku. - ‘
Tato zmluva a dohoda je zavézna i pre pravnych nastupcov zmiuvnych stran.
Tato zmluva a dohoda je vyhotovena v Siestich (6) vyhotoveniach, z ktorych kazdé ma
platnost originalu; prevodca obdrzi dve (2) vyhotovenia, nadobudater tri (3) vyhotovenia,
jedno (1) vyhotovenie je pre potreby prislusného stavebného Gradu
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Nb horvétskom Grobe diia ZH -ch, 2.02V Chorvatskom Grobe dia 9  -(4- 2024 V Chorvétskom Grobe dia 2A -h2O Y

J I —JUDr. Mgr Viadimira Vydrova Ing. Gabriel Balog
starosta Ing. Vladimir Budek

Obec Chorvatsky Grob KLM logistic ZV, a.s.
Nadobudatef Prevodca


